
N E W  B U R G E R



SPEISEN I FOOD

* Zum Frittieren verwenden wir Erdnussöl.
*For all deep fried dishes we use peanut oil.

*Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir Ihnen auf
Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
*Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to provide you
with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

The Caesar Chicken Burger* c, e, g, h, m                 16

Gegrilltes Suprême vom Prignitzer Maishähnchen I Romanasalat 
Mayonnaise I Caesar Dressing I fermentierter Pfeffer I Parmesan-Chips 

Grilled corn-fed chicken supreme I romana lettuce I mayonnaise 
Caesar dressing I fermented pepper I crunchy parmesan 

The Italian Burger* 5, 15, b, c, e, g, h, m, n                 16

Black Angus Beef 180 g I Eisbergsalat I marinierte, getrocknete Tomaten 
Mozzarella I Rucola-Pesto I Rucola Balsamico-Creme I hausgemachte Mayonnaise

Black Angus beef 180 g I lettuce I marinated sun-dried tomatoes I mozzarella I rocket pesto
rocket I balsamico glaze I home-made mayonnaise 

The Swiss Burger* 15, b, c, e, g, h, m                  16

Black Angus Beef 180 g I Eisbergsalat I geschmolzener Appenzeller Käse
Wildkräutersalat I Tomaten I Balsamico-Feigenchutney
hausgemachte Mayonnaise I Kartoffel-Crunch

Black Angus beef 180 g I lettuce I melted Appenzeller cheese wild herbs lettuce I tomatoes 
balsamico-fig chutney home-made mayonnaise I potato crunch



SPEISEN I FOOD

* Zum Frittieren verwenden wir Erdnussöl.
*For all deep fried dishes we use peanut oil.

*Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir Ihnen auf
Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
*Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to provide you
with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

Le Classique* 1, 3, 15, a, c, e, f, g, m               14

Black Angus Beef 180 g I Eisbergsalat I Wildkräutersalat I Tomate I Gurke
Röstzwiebeln I hausgemachte Mayonnaise I Ketchup I Senf I Gewürzgurke

Black Angus beef 180 g I lettuce I wild I herbs salad I tomato I gherkin  
fried onions I ketchup I mustard I home-made mayonnaise Icucumber

The „Beyond Meat“ Burger (Vegan)* b, c, d, e, g, m            15

Veganer Patty I Eisbergsalat I vegane Peperoni-Mayonnaise I gegrillte Ananas
Kumquat-Chutney I Rucola I Tomate I Sprossen I Minze

Vegan patty I lettuce I pepperoni mayonnaise I grilled pineapple
kumquat chutney I arugula I tomato I sprouts I mint 

The Lamb Burger*15,c,e,g,h,m,m1              16

Lamm 180 g | Feta | Minz-Limettenpesto | Paprika | Daikon Kresse 
Minze | Salatgurke | Eisbergsalat | Mayonnaise

Lamb patty 180 g I feta cheese I mint lime pesto I bell peppers 
daikon cress I mint I cucumber I lettuce I mayonnaise



Skin-on Pommes frites I Erdnussöl* d, n          6
Skin-on French fries I peanut oil

Süßkartoffel-Pommes frites I Erdnussöl* d, n        6
Sweet potato fries I peanut oil 

Kartoffelecken I Erdnussöl* d, n           6
Potato Wedges I peanut oil
 
Krautsalat c, e, g, h             4
cole slaw

Cheddar-Käse*g, h                 2
Cheddar cheese

Röstzwiebeln             2 
Baked onions

Speck*8                  2

Bacon 

* Zum Frittieren verwenden wir Ernussöl.
*For all deep fried dishes we use peanut oil.

*Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir Ihnen auf
Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
*Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to provide you
with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

BEILAGEN I SIDE DISHES

EXTRAS I SPECIALS



WEISSWEIN I WHITE WINE
KaDeWe Riesling feinherb   0,1 l  4,50 
Weingut Rosch I Mosel I Deutschland    0,2 l  8,50 
       0,75 l  27

Grauburgunder KaDeWe Selection  0,1 l  5 
Dreissigacker I Rheinhessen I Deutschland    0,2 l  9,50 
       0,75 l  29

KaDeWe Rosé Sekt    0,1 l 6,50
       0,75 l 39

KaDeWe Prosecco DOC    0,1 l  6
       0,75 l  35 
KaDeWe Champagner Brut   0,1 l 13 
       0,75 l 84 
KaDeWe Champagner Rosé   0,1 l 15 
       0,75 l 95 

SCHAUMWEIN I SPARKLING WINE

GETRÄNKE

ROSÉWEIN I ROSÉ WINE

Rosé AIX      0,1 l  6 
Maison Saint Aix I Provence I Frankreich    0,2 l  11,50 
       0,75 l  35 

ROTWEIN I RED WINE
Pinot Noir      0,1 l  6 
Weingut Kaufmann I Rheingau I Deutschland   0,2 l  11,50 
       0,75 l  35 
Côtes du Rhône     0,1 l  4,50 
Domaine Fond Croze I Rhône I Frankreich    0,2 l  8,50 
       0,75 l  27 
Comte d’Aiguilhe     0,1 l  5,50 
Comtes von Neipperg I Castillon Côtes de Bordeaux I Frankreich 0,2 l  10,50 
       0,75 l  32 



MINERALWASSER I MINERAL WATER
KaDeWe Bio-Mineralwasser    0,275 l  2,90 
mit oder ohne Kohlensäure | still or sparkling mineral water   1,0 l  6,50 
Selters       0,275 l                 2,80
mit Kohlensäure / sparkling water     1,0 l           6,50 

ALKOHOLFREIE GETRÄNKE I ALCOHOL FREE BEVERAGES
Voelkel BioC Orange I Orange juice   0,2 l  3

Van Nahmen Apfelsaft I Apple juice   0,2 l  3

Saftschorle  I Juice spritzer    0,2 l  3

Coca-Cola *1, 2, 5       0,2 l  3 

Coca-Cola Zero *1, 2, 5, 7, 11     0,2 l  3 

Fanta *5       0,2 l  3 

Thomas Henry Tonic *6     0,2 l  3 

KaDeWe Pilsener *m3      0,33 l  3,90 
BRLO craft beer 

BRLO Naked Pale Ale *m1, m3    0,33 l  3,90 
alkoholfrei I alcohol free

Berliner Kindl Pilsner *m1, m3    0,3 l  3,90 
Vom Fass I Draught beer

Kindl Berliner Weisse mit o. ohne Schuss *5, m1, m3 0,33 l  3,60 
pure, woodruff or raspberry

BIER I BEER

GETRÄNKE

SPIRITUOSEN I SPIRITS
KaDeWe Craft Wodka     4 cl 6 

KaDeWe Gin & Tonic *6     4 cl + 0,2 l  9 
Small Batch Dry Gin & Thomas Henry Tonic



 
 
 

 

 

 

ZUSATZSTOFFE ADDITIVES 
1) mit Konservierungsstoff(en) 1) with preservative(s) 
2) koffeinhaltig 2) contains caffeine 
3) mit Antioxidationsmittel(n) 3) with antioxidant(s) 
4) geschwefelt 4) sulphurated 
5) mit Farbstoff(en) 5) with coloring 
6) chininhaltig 6) contains quinine 
7) enthält eine Phenylalaninquelle 7) contains aspartame (phenylalanine) 
8) mit Taurin 8) with taurine 
9) geschwärzt 9) blackened 
10) gewachst 10) waxed 
11) mit Süßungsmittel(n) 11) with sweetener(s) 
12) mit Zuckerart(en) und Süßungsmittel(n) 12) with sugar(s) and sweetener(s) 
13) mit Geschmacksverstärker 13) with flavor enhancer(s) 
14) mit Phosphat 14) with phosphate 
15) enthält gentechnisch veränderter Zutat(en) 15) contains genetically modified ingredient(s) 
ALLERGENE ALLERGENS 
a) enthält Sojabohnen und daraus hergestellte Produkte a) contains soybeans and products thereof 
b) enthält Sesamsamen und daraus hergestellte Produkte b) contains sesame seeds and products thereof 
c) enthält Senf und daraus hergestellte Produkte c) contains mustard and products thereof 
d) enthält Erdnüsse und daraus hergestellte Produkte d) contains peanuts and products thereof 
e) enthält Sellerie und daraus hergestellte Produkte e) contains celery and products thereof 
f) enthält Lupinen und daraus hergestellte Produkte f) contains lupins and products thereof 
g) enthält Eier und daraus hergestellte Produkte g) contains eggs and products thereof 
h) enthält Milch und daraus hergestellte Produkte (einschl. Laktose) h) contains milk and products thereof (including lactose) 
i) enthält Fisch und daraus hergestellte Produkte i) contains fish and products thereof 
j) enthält Krebstiere und daraus hergestellte Produkte j) contains crustaceans and products thereof 
k) enthält Weichtiere und daraus hergestellte Produkte k) contains molluscs and products thereof 
l) enthält Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentrationen von mehr als 
10 mg/kg oder 10 mg/l, ausgedrückt in SO2 

l) contains sulfur dioxide and sulphites at concentrations of more 
than 10 mg/kg or 10 mg/liter 

m) enthält glutenhaltige Getreide und daraus hergestellte Produkte: m) contains cereals containing gluten and products thereof: 
m1) Weizen m1) Wheat 
m2) Roggen m2) Rye 
m3) Gerste m3) Barley 
m4) Hafer m4) Oats 
m5) Dinkel m5) Spelt 
m6) Kamut m6) Kamut 

n) enthält Schalenfrüchte (Nüsse) und daraus hergestellte Produkte:  n) contains nuts and products thereof:  
n1) Mandeln n1) Almonds 
n2) Haselnüsse n2) Hazelnuts 
n3) Walnüsse n3) Walnuts 
n4) Cashewnüsse n4) Cashew nuts 
n5) Pekannüsse n5) Pecan nuts 
n6) Paranüsse n6) Brazil nuts 
n7) Pistazien n7) Pistachio nuts 
n8) Macadamianüsse n8) Macadamia nuts 

  
Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte und Getränke sowie Einhaltung der nötigen Hygienemaßnahmen, können neben den 

gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess im Küchen- und Barbereich verwendet werden. 
 

Despite the careful preparation of our food and beverages and compliance with the necessary hygiene measures, our dishes may contain traces 
of substances (in addition to the labeled ingredients) that are used in the kitchen and bar areas. 

*Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte und Getränke sowie Einhaltung der nötigen 
Hygienemaßnahmen, können neben den gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, 
die im Produktionsprozess im Küchen- und Barbereich verwendet werden.
* Despite the careful preparation of our food and beverages and compliance with the necessary hygiene measures, our dishes  

          may contain traces of substances(in addition to the labelled ingredients) that are used in the kitchen and bar areas.

Irrtümer (Druckfehler) und Preisänderungen vorbehalten. Farbabweichungen sind möglich. Alle Preise verstehen sich inkl. MwSt.

Zusatzstoffe & Allergene I Additives & Allergens


